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PRIKAZI 1 OSVRTI 

Toma Popovic, PISМA BARTOLOMEU BORDANIJU (1593-1595), 
Sгps\ka Akademija nauka i u:metnosti, Spomenirk CXXIV, Odeljenje 
istoris'kih шmka З, Beograd 1984. 

Na prel~u iz XVI u XVII vijek u Du·broVIIl~ku је Ьilo nas 
tanjeno nekolirko stotina rstranaca, medu ·koj~ma је Ьilo trgovaca, 
vojnika, lje:kara, diplorna.tskih iprets.tavnika r~nih evropskih drza .. 
va, Jevreja, Gnka, Italijana, Franouza i dn1gih. Jedan od njih Ьiо 
је Bartolomeo Bordani, Firentinac 1lroji је doveden •U Dubюvnik 
da bude drZaVIni Ьlagajlllirk, ali vremenom se роеео bavioti i trgovi­
nom i tu је ostao do smrti. U to rvrijeme Dubrovcani su redovno 
na mjesto d&awюg Ьlagajnika dovodHi ·strance. Pored toga sto 
su vrsili ·sl.uZЬu raounovode, rti ljudi 'SIU ЬНi i 1kon:юli s~ojih drzava 
u Republici sv. Vlahe. Prretlюdnik Bartolomea Bordamija na шjestu 
dr:Zavnog Ьlagaj•nilka i kon:щla •U Dubrov·ni'lш Ьiо је tarkode Fireн­
tinac, Rafaelo Naldini, k:oji је za V·rijeme :svog cetrnaestogodisnjeg 
boravka u DubroVIIliku uspio da razvije poslovnu saradnj.u izmedu 
lrtalije i rba1kanskog trZ.ista. . 

Kada је na sjednici od 10. aprila 1592. godine, Vijece umo­
ljenih izabra1o za novog racunovodu Bartolomea Вo.rdanija, 0111 је 
odmah rpo dolaэku u Dubгovni·k росео intenzivno raditi na stva 
ranju svoje tJrgovaCk.e mreze. Za vrijeme dugogodisnjeg boravka t1 

Dubrovnilku ·postao је najznacajnija .pors·redni1k fireнtin-эke kolonije 
u Sarajevн u rtrgovaakirn vezaшa sa Italijom. Poslovnu saradnju 
razvio је :ne samo sa italijanSikiш, nego i sa muslimanskiш ·trgov· 
сiша na Ba1ka:nu. Mjesta sa 'koji.ma је Bordani пajvise tr:govao 
Ьila su Boograd i Sarajevo. · 'ј 

U Historijэkom ar.hivu 1t1 Dubrovnillш sacuvano је preko 
dvije hoiljade do.Jишnenata ko.ii se odnose na razne poslove . Bм-to-­
lomea Bordaнija. Medu nji.ma se пalazi · i veliki broj pisama upu-
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cenih ovom Fken1i·ncи. Та pisшa иpиCivana iz raznih gradova, 
objavio је Toma Popovic и izdanjи Srpske akademije nauka ; 
umetnosti. 

Кnjiga »ћsma Bartolomeи Bo·rdanijи (1593-1595)«, poreJ 
predgovora и kome је data Ьiografija i djelokrug pos]ova Barto­
lomea Bordanija (7-17), sadrii 480 pisama na italijanskom jezi.ktt 
i n1Љova regesta (str. 19-206), zatim Bordanijevu Ьiografiju nэ. 
italijanskom (s.tr. 219-238) i, na 1kraj.и, lin-dex (str. 239-249) u 
koji su ll!Ileseni ;podaci iz pi'Sama. 

ћsrna koja sи objavljena и knjizi nastala su и vrlo 1krat· 
kom v·remenskorn periodи od svega dvije godine, sto govori о izи­
zetnoj dinamici poslova Bar:tolomea Bordanija. Ona sadrie ni'l 
poda·talka о p.oslovima koje је Bordani obavljao za racиn poznatЊ 
firentins·kih trgovaca brace Mikeloci, kao i za rnпoge drиge fi.reн· 
tinske trgovce s kojima је posJ.ovao preko Mleta·ka i Ankone. 

U uvodnom ·d·ijelи ЭЈиtоr ·donosi-··dosta .podatЭJka о privatnoш 
i ·~rustvenom zivotи Ba,.rtolrornea :Вordanija. On је cak odlukoщ 
Vijeca 'll!Пloljenih od 15. marta 1607. godine postao ·ravnopravan 
podaniik Dиbrovillka, » ••. gradanin sa svi.m 'povlasticama i ·koris­
tima, pocastima i obavezama 1lюjima ·sи povlasceni kao i podloZпi 
i •drugi g.radani«. God:ine 1613. priшljen је i и bratstvo lazarina, 
lюје је и dubrovэ.Okoj 1dro:Stvenoj ljes·tvici Ьi1о na ttecern ·. mjes.tu 
poslije plernstva i antll!IliJla. Pгipadnost tome bratstvи omoguca­
vala.je izvjesnи za§titи i pomoc. . ·. · · ' . t .. 

·. · Pocetrkom · XVII 'Vijeka poslovi Baгtolornea Bordanija sи 
znatno opali. То је vrijeme kada i Dиbrov,nik g'llЬi primat и · spolj­
nJoj trgovini evropske Tиrske, а :kada se sve vise na ba1kanskom 
triis~~ javljaju nove 1trgo~aoke sile - Engleэka, Francиska i Но-· 
landiJa. . · : · · · · . · .. · ··.. · 

· ћsma Bal1tol()lllea Вordanija jedna sи od rijetkih trgovac­
kih pisama tkoja sи se saoиvala ·do dana·s. Pojedinacna trgovaOka 
pi,stna tesko se mogt! ikoristiti .kao istorijts.ki · izvor za izvodenje 
zaJklj.ucaka, ра sи rtiш prije Bordanijeva pisma koja sи sacиvana 
u cjelini ZJnacajnija. Ро ·rijeciшa priredivaca, ». . • posmatrana и 
evropskim ra'Zmerama шоgи ·se smatrati izuzetnom i veoma rjet­
Jюm •pojavom. Та pisma otkrivajи kontinиkarш poslovnи prepiskи 
jednog .trgovca za razdoЬlje ·~оје se moze s.matrati , dovoljnim za 
analizи mnogih pi,tanja vaznih za istorij·и trgovine, saobracaja, pro· 
izvodnje i ekonomskih odnosa 1koja sи vladali na jednom delи Me­
diterana 1и ooredenom trenи1Jkи; ona otkrivajи roetode .koji Sи ).<.o­
!l"iSCe>IJi u •medunarodnom tтgovaбkoш sa.obracajи, nacine wslova-, 
nja;· 'U'Sposta'Vljanje . veza i . osvajanje novih trziSta; ona, и stvari 
otJkrivajи .sve delove jednog .sloienog mehanizma и meri koja omo­
gu6uje da se •Sagleda tnjihova сећ.nа«. . . .,, .. ,,•: : 

. . . Da је .В:ordaџijeva korespondencija sacuvana шоzе se zahva 
Hti saiЩ> !Slисај.и. Оџ је zajedno sa .&vojim pisarom Ьiо smjest_en 
и ~voru, ·и pos~b:pu sоЬи racUtnaтs·ke ·slџz_be, ра је .prШkorri selidbe 

З.QО. 
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najvjeгovatnije izg,uЬio navedena pisшa. U Historijs•kom arhivu u 
Dubrovniku pisma sц эredena hгo[}oloski i grupisana prema jed­
nom ili viSe gгad,ova iz .kojih su upu6iva:na. Prvi svezanj sadrzJ 
49 pisama iz Paleг.ma, Riшa, Pize, Riшinija, Pere, Caгigrada, Ljesa, 
Orasca, Zatona, SiЪenika, Novog Pazara i Boograda. Drugi svezanj 
sadrii 25 pi•sama iz Nrupulja, ·treei ima 69 pisama iz Sarajeva, cet· 
vrti 28 :pisama iz Barlete i Ljesa, .peti 104 pisma iz Firence i secl· 
mi, najoЪimniji svezanj ima 226 pisama iz Venecije. 

U knjd.zi se atиtor opredijelio za noviji .nacin objavljivanjз 
poslovne pгepiske, te је BordЭI!lijevи ostavstinи и•redio .prema ko 
respondentiшa, bez obzira •na to da li su pi·sma poslana iz jednog 
ili vise ~radova. Као i •U arhivu i ovdje su pisma poredana hrono· 
Ioski. Da Ьi se omogucilo i tkoriscenje originalnih arhitvskih dokи 
menata аиtот је poslije svaikog pisma stavio i arhivskи signatиr:u, 
kao i ЬiljeЭke и 1kojiшa је иpisan datиm kada је pitSшo primljeno, 
odak1e је poslano i slicno. 

Pisma В. Bordanija .pisana sи na papirи razlicitog formata, 
neka эu ostecena i teSiko citljiva. Sedaш pisaшa ima pecate sa 
inicijalaшa ili porodicniш simboHma. 

Aиtor је и knjizi ·dOIIlio i podatke о korespondentima о ·ko­
jiшa је imao sacuvane arћivske podatke, sto ola·ksava i koriscenj:=> 
navedenih pisama. 

Za sve one istorieare koji se Ьа\•е is torijom XVI vijeka, 
posebno ekonomskom, tkao i slofenim ·trgovackim odnoslma u to 
vrijeme, ova 1knjiga grade posl.иzice dшо ,koris·tan pтirиcni!k, .tiш 
ргiје sto sи istraiivaci koji IS.U ih vidjeli и His1orijskom arhivн 
и DtJibrovnikи, ova pisma ~sшatrali tesko cttlji:vi'm ,i skoro neupo 
treЬljirvim. Medutiш, Тоша PopoviC је .dugogodisnjim ·str.pljivim 
rado-m .uspio ·da taj znacajan materijal :.uCini ·d.ostupnim.1 siroj jav· 
nasti. 

Кnjiga је veoma do-bro opremljena. Pored predgovora, и 
kome sи ·dati tkori'Sni podaci о Dubrovniku s kraja XVI vijeka i 
trgovi-ni .toga doba, 'regesta pisama na s:rpskohrvatskom jezi,kи i 
njЉovog tkompletnog ·teksta ·Па italijanskom, te indeksa, knjiga 
sadrzi :i tekst о Bartolomeu Bordaniju na italijanskom jezi,ku. 

Behija Zlatar 

Avdo Нито, МОЈА GENERACIJA, Saгajevo 1984; str. 818 

Zajedniokim naporom viSe iq;davackih kuca (»Svjetlost« 
Sarajevo; »Vojnoizdavaoki zavod« - Beograd i »Prosvjeta« 
Beogгad) pгosle, 1984. godine objavljeno је oblmпo ·djelo jednog 
od iSitaknи·tЉ ak.tera naprednog jugoslavenskog i bosanskoherce· 
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